
AR-15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE STAINLESS STEEL - AR-15
MID-LENGTH 16 BARREL BA HANSON W/ LOPRO

The .223 Wylde chambered barrels are machined from 416 Stainless Steel
with a bead blasted finish. Our Premium Series Barrels feature a Nickel Boron
Coated Extended M4 Feed Ramp Extension. Hanson Series Barrels feature
Ballistic Advantage's proprietary BA Hanson profile. Hanson barrels are not
designed to work with aftermarket piston kits. All NFA/ATF Rules Apply You
may use this barrel with a lower receiver that is a Registered SBR, Machine
Gun, or Pistol. Possession of this barrel along with a Non-NFA lower receiver is
Prohibited, except when installed on a Pistol configuration firearm. Additional
Info Material: 416R Stainless Steel Finish: Bead Blasted Gas Block Journal:
1.03" Gas Block Seat for .750" Low Profile Gas Blocks Only Twist Rate: 1:8
inches Muzzle: 1/2x28 Threaded Other Info: HP and MPI Tested

Attributes

Name: AR-15 MID-LENGTH 16 BARREL BA HANSON W/ LOPRO
Manufacturer: BALLISTIC ADVANTAGE
Product no.: 915000036
Mfr. No.: BABL223013P
Barrel Weight: 27 oz
Cartridge: 223 Wylde
Contour: Hanson
Finish: Bead Blasted
Gas System Length: Mid-Length
Length: 16''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-8
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 457mm
UPC: 819747021380

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR15 PREMIUM
BARREL .223 WYLDE
Einleitung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für den AR15 PREMIUM BARREL .223 WYLDE. Dieser Leitfaden soll Ihnen
helfen, den Lauf sicher zu verwenden und potenzielle Gefahren zu vermeiden. Bitte lesen Sie alle Anweisungen
sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation oder Nutzung des Produkts beginnen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Lauf nur von qualifizierten Personen installiert und verwendet wird.
Verwenden Sie den Lauf nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Halten Sie den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Sorgen Sie dafür, dass alle Zubehörteile und Komponenten, die Sie verwenden, von hoher Qualität und
für den Lauf geeignet sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Lauf nicht mit AftermarketPiston Kits, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf nur mit einem geeigneten Lower Receiver verwendet wird, der ein
registriertes SBR, Maschinengewehr oder eine Pistole ist.
Der Besitz dieses Laufs zusammen mit einem NonNFA Lower Receiver ist verboten, es sei denn, er ist auf
einer PistolenKonfiguration montiert.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert und sicher befestigt ist.
Achten Sie darauf, dass der Lauf nicht überhitzt wird, um Materialversagen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation.
Befestigen Sie den Lauf sicher am Lower Receiver.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt sitzen.

Nutzung2.

Laden Sie die Waffe nur in einem sicheren Bereich und beachten Sie alle Sicherheitsvorkehrungen.
Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, bevor Sie den Lauf im Einsatz verwenden.
Halten Sie den Lauf und die Waffe während der Nutzung stets in sicherer Position.
Nach der Benutzung reinigen Sie den Lauf gemäß den empfohlenen Reinigungsanweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Laufs sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle RecyclingProgramme in Ihrer Region.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über Sicherheitsrichtlinien und Produktsicherheit wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass alle EUNormen und Vorschriften in Bezug auf Produktsicherheit eingehalten werden.
Achten Sie darauf, regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform zu überprüfen. Bleiben Sie
sicher und verantwortungsbewusst im Umgang mit Ihrem AR15 PREMIUM BARREL .223 WYLDE.



Safety Instruction Guide for AR15 Premium
Barrels .223 Wylde Stainless Steel
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Premium Barrels .223 Wylde Stainless Steel. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe use of your firearm component. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat the barrel as if it is loaded.
Keep the barrel and all associated components out of reach of children.
Follow all local, state, and federal laws regarding the use of firearms and firearm components.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this barrel.
Inspect the barrel for any damage before installation. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when handling or installing
the barrel.
Store the barrel in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Specific Safety Precautions for Use
This barrel is designed for use with the AR15 platform only.
Ensure compatibility with your firearm model before installation.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
This barrel is not designed to work with aftermarket piston kits.
Always ensure that the firearm is unloaded before performing any installation or maintenance.
Be aware of the potential hazards associated with firearms, including accidental discharge and injury.
If you are unfamiliar with firearm maintenance or installation, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench and appropriate wrenches.

Installation:2.

Remove the existing barrel from the upper receiver by following the manufacturer's instructions for
your specific AR15 model.
Clean the upper receiver and ensure that there are no obstructions in the barrel extension.
Align the new barrel with the upper receiver and ensure that the gas block journal is properly
seated.
Secure the barrel using the appropriate torque specifications as provided by the manufacturer.
Install the gas block and ensure it is properly aligned with the gas port on the barrel.
Reassemble the upper receiver and ensure all components are secure.

Usage:3.

After installation, conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly.
Always follow safe shooting practices when using the firearm.
Regularly inspect the barrel and firearm for signs of wear or damage.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
If the barrel is damaged or no longer usable, contact a local firearms dealer or gunsmith for proper
disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your AR15 Premium Barrel, please contact your local firearms
dealer or a qualified gunsmith. Additionally, you can report any unsafe products or accidents to the relevant
authorities.

Please ensure you stay updated on any recall notices or safety updates through the EU's Safety Gate platform.
Your safety is our priority.



Guide de sécurité pour le canon AR15 PREMIUM
BARRELS .223 WYLDE
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le canon AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE. Ce document a pour
but de t'informer sur les bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ce produit, conformément à la
réglementation générale sur la sécurité des produits (GPSR) de l'UE. Il est essentiel de suivre ces instructions
pour assurer ta sécurité et celle des autres.

Lignes directrices générales de sécurité
Toujours manipuler le canon comme s'il était chargé.
Ne jamais pointer le canon vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Utiliser des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de protection et
des bouchons d'oreilles.
Garder le canon hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifier régulièrement l'état du canon pour des signes d'usure ou de dommages.
Ne jamais utiliser le canon avec des kits à piston du marché secondaire.
Respecter toutes les réglementations NFA/ATF lors de l'utilisation du canon.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Manipulation: Ne jamais manipuler le canon dans un endroit peu éclairé ou où tu ne peux pas voir
clairement.
Stockage: Ranger le canon dans un endroit sécurisé, à l'abri de l'humidité et de la chaleur excessive.
Montage: Assurer un montage correct sur le récepteur inférieur. Vérifier que toutes les pièces sont bien
en place et sécurisées avant utilisation.
Utilisation: Ne pas utiliser le canon si tu n'es pas familiarisé avec les armes à feu. Suivre une formation
appropriée avant de l'utiliser.
Inspection: Avant chaque utilisation, inspecter le canon pour tout dommage visible ou signe d'usure.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation:1.

Assuretoi que le récepteur inférieur est compatible avec le canon .223 Wylde.
Utilise des outils appropriés pour fixer le canon au récepteur inférieur.
Vérifie que le siège de bloc de gaz est correctement installé et compatible avec les blocs de gaz à
profil bas de .750".
Serrer toutes les vis et boulons selon les spécifications du fabricant.

Utilisation:2.

Charge le canon uniquement dans un environnement sécurisé et contrôlé.
Suivre toutes les instructions de tir sécuritaire.
Ne jamais tirer à travers un canon obstrué.
En cas de défaillance de tir, suivre les procédures de sécurité appropriées avant d'inspecter le
canon.



Instructions d'élimination
Ne jette pas le canon à la poubelle.
Contacte un centre de recyclage local pour des instructions sur l'élimination des matériaux en acier
inoxydable.
Assuretoi que le canon est désactivé avant toute forme d'élimination.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte un professionnel qualifié. Assuretoi de suivre toutes les réglementations locales et nationales en
matière de sécurité.

En suivant ces lignes directrices et instructions, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres. Merci
d'utiliser le canon AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro cilindro AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE STAINLESS STEEL BALLISTIC
ADVANTAGE AR15 MIDLENGTH 16 BARREL BA HANSON W/ LOPRO. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso di questo prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni
per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative vigenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con tutte le leggi e normative locali, nazionali e
internazionali.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.
Non utilizzare il cilindro se è stato modificato o riparato in modo non autorizzato.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o malfunzionamenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il cilindro con un ricevitore inferiore registrato come SBR, mitragliatrice o pistola.
Non utilizzare il cilindro con kit a pistone aftermarket.
Assicurati che il cilindro sia compatibile con il tuo sistema di gas e il tuo ricevitore.
Non tentare di modificare il cilindro o di utilizzare accessori non approvati.
Segui tutte le istruzioni relative alla manutenzione e alla pulizia del cilindro per garantire prestazioni
ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Indossa occhiali protettivi e guanti durante l'installazione per la tua sicurezza.

Installazione:2.

Rimuovi il cilindro esistente dal ricevitore inferiore, seguendo le istruzioni specifiche del
produttore.
Posiziona il nuovo cilindro AR15 PREMIUM BARRELS sul ricevitore inferiore.
Serrare i bulloni di fissaggio secondo le specifiche del produttore, assicurandoti che siano ben saldi
ma non eccessivamente serrati per evitare danni.

Uso:3.

Controlla il funzionamento del cilindro prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard durante l'uso dell'arma.

Manutenzione:4.

Pulisci regolarmente il cilindro secondo le istruzioni del produttore.
Controlla frequentemente il cilindro per segni di usura o danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il cilindro e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il cilindro in contenitori di rifiuti non autorizzati o in discariche.
Considera il riciclaggio dei materiali quando possibile, seguendo le indicazioni locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare prodotti difettosi o incidenti, ti invitiamo a contattare il rivenditore presso
il quale hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova
d'acquisto per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo cilindro AR15 PREMIUM
BARRELS. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for AR15 PREMIUM BARRELS .223
WYLDE STAINLESS STEEL BALLISTIC ADVANTAGE
AR15 MIDLENGTH 16 BARREL BA HANSON W/
LOPRO
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE. Dette løpet er designet for å gi høy ytelse og
pålitelighet. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg alle sikkerhetsinstruksjoner i denne
bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er kun ment for bruk av personer over 18 år.
Bruk alltid beskyttelsesbriller og hørselvern når du håndterer våpen.
Oppbevar alltid løpet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående eierskap og bruk av våpen.
Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller alltid at løpet er tomt før du håndterer det.
Unngå å bruke løpet med ettermarkeds stempelsett som ikke er kompatible.
Sørg for at løpet er installert på en registrert lavere mottaker.
Ikke bruk løpet med en NonNFA lavere mottaker, med mindre det er installert på et
pistolkonfigurasjonsvåpen.
Vær oppmerksom på at alle NFA/ATF regler gjelder for dette produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at alle verktøy og deler er på plass før du begynner installasjonen.
Les instruksjonene nøye før du begynner.

Installasjon2.

Fjern det gamle løpet fra din AR15 lavere mottaker.
Installer det nye løpet ved å følge produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at løpet sitter godt og er riktig festet.

Bruk3.

Når løpet er installert, utfør en grundig sikkerhetskontroll.
Test løpet med passende ammunisjon (.223 Wylde) for å sikre at det fungerer som forventet.
Unngå å bruke løpet med ammunisjon som overstiger spesifikasjonene.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metall og stålprodukter.
Unngå å kaste løpet sammen med husholdningsavfall.



Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for spesifikke retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler.

Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse. Takk for at du bidrar til sikkerhet og
ansvarlig bruk av våpen.



AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
käyttöä ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että olet vähintään 18vuotias, ennen kuin käytät tai hankit tätä tuotetta.
Käytä tuotetta vain laillisesti hyväksytyissä tarkoituksissa ja noudattaen kaikkia paikallisia, alueellisia ja
kansallisia lakeja.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että käytät vain yhteensopivia osia ja tarvikkeita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun työskentelet
tuotteen kanssa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta tai huoltoa.
Älä koskaan yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelet puhtaalla ja hyvin valaistulla alueella.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana. Varmista, että kaikki osat ovat oikein paikallaan.
Älä yritä asentaa tuotetta, jos et ole varma taidoistasi. Hanki apua asiantuntevalta ammattilaiselta.

Käyttö2.

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen ensimmäistä käyttöä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen lataamista.
Lataa ase vain turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita henkilöitä lähellä.
Käytä vain hyväksyttyjä patruunoita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä koskaan jätä asetta valvomatta, kun se on ladattu.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen AR15 PREMIUM BARRELS .223
WYLDE tuotteen kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 PREMIUM
BARRELS .223 WYLDE STAINLESS STEEL
BALLISTIC ADVANTAGE AR15 MIDLENGTH 16
BARREL BA HANSON W/ LOPRO
Introduktion
Tack för att du valt AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE. Denna produkt är designad för att ge hög prestanda
och tillförlitlighet. För att säkerställa säker användning och för att följa EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Var medveten om lokala lagar och förordningar gällande vapen och tillbehör.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder vapnet.
Kontrollera att pipan är ren och fri från skräp innan användning.
Använd endast ammunition som är avsedd för .223 Wylde.
Undvik att använda eftermarknadspistonsatser med denna pipa.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för hantering av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:1.

Kontrollera att vapnet är avstängt och att ingen ammunition är laddad.
Ta bort den gamla pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Montera den nya pipan på vapnet, se till att den sitter ordentligt.
Använd ett momentverktyg för att säkerställa korrekt åtdragning av alla skruvar och fästen.

Användning av pipan:2.

Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Utför en funktionstest för att säkerställa att allt fungerar som det ska.
Använd vapnet endast på en säker och godkänd skjutbana.

Underhåll:3.

Rengör pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Inspektera pipan för skador efter varje användning.
Förvara pipan torrt och svalt för att förhindra rost och korrosion.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten eller dess delar i vanligt avfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta en lokal avfallshanteringsenhet för råd om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare. Det är viktigt att alltid ha tillgång till korrekt information och support för att säkerställa säker
användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt.



Návod k bezpečnému používání hlavně AR15
PREMIUM BARRELS .223 WYLDE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu v souladu s evropskými bezpečnostními
standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím hlavně si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze odpovědnými osobami, které mají potřebné znalosti o
manipulaci se střelnými zbraněmi.
Hlavně jsou určeny pouze pro střelivo .223 Wylde a neměly by být používány s jinými typy střeliva.
Dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se držení a používání střelných zbraní ve vaší oblasti.
Udržujte hlaveň mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň správně nainstalována a zda neobsahuje žádné cizí
předměty.
Používejte pouze nízkoprofilové gas bloky s průměrem .750" a zkontrolujte jejich kompatibilitu s vaší
zbraní.
Neprovádějte žádné úpravy hlavně, které by mohly ovlivnit její bezpečnost a funkčnost.
Při používání hlavně dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce vaší zbraně.
V případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo chování během střelby okamžitě přestaňte používat hlaveň
a nechte ji zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zajistěte, aby byla zbraň bezpečně vybitá.
Použijte vhodné nástroje a ochranné pomůcky.

Instalace:2.

Odstraňte starou hlaveň a důkladně vyčistěte závit dolního přijímače.
Nainstalujte novou hlaveň AR15 PREMIUM BARRELS .223 WYLDE a zajistěte ji podle pokynů
výrobce vaší zbraně.
Zkontrolujte, zda je hlaveň správně usazena a zajištěna.

Použití:3.

Před každým použitím proveďte vizuální kontrolu hlavně.
Používejte hlaveň v souladu s pokyny výrobce a dodržujte standardní bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci hlavně dodržujte místní předpisy o likvidaci nebezpečných materiálů.
Zvažte možnost předání hlavně odborníkům na likvidaci zbraní nebo autorizovaným sběrným místům.



Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníky v oblasti střelných zbraní
nebo autorizované prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici veškeré relevantní informace o vašem produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu!
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